#3 MUZZLE BRAKE 22 CALIBER - SHREWD #3 MUZZLE BRAKE 22
CALIBER 9/16-24 SS SILVER

Multi-port brake softens felt recoil and reduces muzzle rise. A single expansion
chamber and 42 total ports, 21 on each side, angled 7° forward, provide
maximum recoil control. Gunsmithing required. Comes with a .220" (nominal)
diameter exit hole that must be opened up to .020" larger than bullet
diameter. Can be enlarged to allow bullets up to .44 caliber. Rear exterior of

comp can be machined to conform to barrel. " - _
& & @ @

Attributes

Name: SHREWD #3 MUZZLE BRAKE 22 CALIBER 9/16-24 SS SILVER
Manufacturer: SHREWD

Product no.: 860101324

Mfr. No.: NONE

Finish: Stainless Steel

Make: Universal Rifles

Material: -

Size: .850

Threads: 9/16-24

Delivery weight: 0.113kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fur den #3 MUZZLE BRAKE
22 CALIBER SHREWD

Einfuhrung

Danke, dass du dich flr den #3 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die SchieRleistung zu verbessern, indem es den RiickstoR und das Hochsteigen des
Mundungsfeuers reduziert. Es ist jedoch wichtig, die Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewahrleisten. Diese Anleitung enthalt wichtige Sicherheitsanweisungen und bewahrte
Praktiken gemaR der EUVerordnung Uber die allgemeine Produktsicherheit (GPSR).

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Handhabe Feuerwaffen und verwandte Zubehérteile immer mit Sorgfalt und gemaR den 6rtlichen
Gesetzen und Vorschriften.

¢ Stelle sicher, dass der Muzzle Brake mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du ihn installierst.

e Uberprife regelméRig den Muzzle Brake auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

¢ Lagere den Muzzle Brake und alle Zubehérteile fiir Feuerwaffen an einem sicheren Ort, auerhalb der
Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.

¢ Wenn du auf eine Fehlfunktion oder ungewdéhnliche Leistung stdRt, hére sofort auf, das Produkt zu
verwenden, und konsultiere einen qualifizierten Biichsenmacher.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwende nur Munition, die mit den Spezifikationen des Muzzle Brake kompatibel ist.

¢ Stelle sicher, dass das Ausgangsloch des Muzzle Brake ordnungsgemaR fir die verwendete Munition
dimensioniert ist. Das Ausgangsloch muss auf .020" gréRer als der Durchmesser der Kugel gedéffnet
werden.

¢ Trage immer geeigneten Augen und Gehorschutz beim Schiel3en.

¢ Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du in einem sicheren SchieBumfeld bist.

¢ Vermeide die Verwendung des Muzzle Brake, wenn er in irgendeiner Weise modifiziert oder beschadigt
wurde.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Kompatibilitatsprifung: Uberprife, ob der Muzzle Brake fir dein Modell der Feuerwaffe geeignet ist.
2. BiichsenmacherAnforderung: Die Installation kann eine Biichsenmacherarbeit erfordern. Konsultiere
einen qualifizierten Buchsenmacher, wenn du dir Gber den Installationsprozess unsicher bist.
3. Vorbereitung des Muzzle Brake:
o Stelle sicher, dass das Ausgangsloch bei Bedarf vergréert wird, um den Durchmesser der Kugel
aufzunehmen.
o Die hintere AuRRenseite des Muzzle Brake kann bearbeitet werden, um sich an den Lauf
anzupassen.
4. Installationsschritte:
o Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
o Entferne vorhandene Mindungsgerate von der Feuerwaffe.
o Reinige die Gewinde der Miindung, um eine sichere Passform zu gewahrleisten.
o Schraube den Muzzle Brake auf den Lauf und achte darauf, dass er sicher befestigt ist.
o Bestatige, dass der Brake richtig ausgerichtet ist und den Lauf nicht blockiert.
5. Nach der Installation Uberpriifen:
o Uberpriife den Muzzle Brake, um sicherzustellen, dass er sicher installiert ist.
o Teste die Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung, um die ordnungsgemafe Funktion zu
gewabhrleisten.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge das Produkt gemal den ortlichen Vorschriften.
¢ Entsorge den Muzzle Brake nicht im regularen Haushaltsmill.
¢ Kontaktiere die drtlichen Abfallbehdrden fur Anleitungen zu den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FUr Fragen oder Bedenken zum #3 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd konsultiere bitte einen qualifizierten
Blchsenmacher oder wende dich an den Hersteller fir Unterstitzung.

Fazit

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du die sichere und effektive
Verwendung des #3 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd gewahrleisten. Priorisiere immer Sicherheit und
Verantwortung beim Umgang mit Feuerwaffen und verwandtem Zubehor. Danke fur deine Aufmerksamkeit fur
diese wichtigen SicherheitsmaBnahmen.



Safety Instruction Guide for #3 MUZZLE BRAKE
22 CALIBER SHREWD

Introduction

Thank you for choosing the #3 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd. This product is designed to enhance shooting
performance by reducing recoil and muzzle rise. However, it is crucial to follow safety guidelines to ensure safe
and effective use. This guide outlines essential safety instructions and best practices in compliance with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

¢ Always handle firearms and related accessories with care and in accordance with local laws and
regulations.

e Ensure that the muzzle brake is compatible with your firearm before installation.

e Regularly inspect the muzzle brake for signs of wear or damage.

¢ Store the muzzle brake and all firearm accessories in a secure location, out of reach of children and
unauthorized users.

¢ If you experience any malfunction or unusual performance, stop using the product immediately and
consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use

Use only ammunition that is compatible with the muzzle brake specifications.

Ensure that the exit hole of the muzzle brake is properly sized for the ammunition being used. The exit
hole must be opened up to .020" larger than the bullet diameter.

Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.

Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Avoid using the muzzle brake if it has been modified or damaged in any way.

Instructions for Installation and Usage

1. Compatibility Check: Verify that the muzzle brake is suitable for your firearm model.
2. Gunsmithing Requirement: Installation may require gunsmithing. Consult a qualified gunsmith if you
are unsure about the installation process.
3. Preparing the Muzzle Brake:
o Ensure the exit hole is enlarged as necessary to accommodate the bullet diameter.
o The rear exterior of the muzzle brake can be machined to conform to the barrel for proper fit.
4. Installation Steps:
o Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
o Remove any existing muzzle device from the firearm.
o Clean the muzzle threads to ensure a secure fit.
o Screw the muzzle brake onto the barrel, ensuring it is securely fastened.
o Confirm that the brake is aligned properly and does not obstruct the barrel.
5. Postinstallation Check:
o Inspect the muzzle brake to ensure it is securely installed.
o Test the firearm in a safe environment to ensure proper function.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of the muzzle brake in regular household waste.
¢ Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the #3 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd, please consult a qualified
gunsmith or reach out to the manufacturer for assistance.

Conclusion

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of the #3
Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms and related
accessories. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guide de Sécurité pour le #3 FREIN DE BOUCHE
22 CALIBRE SHREWD

Introduction

Merci d'avoir choisi le #3 Frein de Bouche 22 Calibre Shrewd. Ce produit est concu pour améliorer les
performances de tir en réduisant le recul et la montée du canon. Cependant, il est crucial de suivre les
directives de sécurité pour garantir une utilisation slre et efficace. Ce guide présente des instructions de
sécurité essentielles et des meilleures pratiques conformes au Reglement Général sur la Sécurité des Produits
de I'UE (GPSR).

Directives Générales de Sécurité

¢ Manipule toujours les armes a feu et les accessoires associés avec soin et conformément aux lois et
reglements locaux.

¢ Assuretoi que le frein de bouche est compatible avec ton arme avant l'installation.

¢ Inspecte régulierement le frein de bouche pour détecter des signes d'usure ou de dommages.

* Range le frein de bouche et tous les accessoires d'arme a feu dans un endroit sécurisé, hors de portée
des enfants et des utilisateurs non autorisés.

¢ Si tu rencontres un dysfonctionnement ou une performance inhabituelle, cesse immédiatement d'utiliser
le produit et consulte un armurier qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

e Utilise uniguement des munitions compatibles avec les spécifications du frein de bouche.

Assuretoi que le trou de sortie du frein de bouche est correctement dimensionné pour les munitions
utilisées. Le trou de sortie doit étre agrandi de .020" de plus que le diamétre de la balle.

Porte toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.

¢ Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir un environnement de tir s(r.

Evite d'utiliser le frein de bouche s'il a été modifié ou endommagé de quelque maniére que ce soit.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Vérification de la Compatibilité: Vérifie que le frein de bouche est adapté a ton modele d'arme.
2. Exigence de Gunsmithing: L'installation peut nécessiter un travail d'armurerie. Consulte un armurier
qualifié si tu n'es pas slr du processus d'installation.
3. Préparation du Frein de Bouche:
o Assuretoi que le trou de sortie est agrandi si nécessaire pour accueillir le diamétre de la balle.
o L'extérieur arriére du frein de bouche peut étre usiné pour s'adapter au canon pour un ajustement
correct.
4. Etapes d'Installation:
o Assuretoi que l'arme est déchargée et pointée dans une direction slre.
Retire tout dispositif de bouche existant de I'arme.
Nettoie les filetages de la bouche pour garantir un ajustement sécurisé.
Vis le frein de bouche sur le canon, en veillant a ce qu'il soit solidement fixé.
o Confirme que le frein est correctement aligné et ne bloque pas le canon.
5. Vérification PostiInstallation:
o Inspecte le frein de bouche pour t'assurer qu'il est solidement installé.
o Teste I'arme dans un environnement sir pour garantir son bon fonctionnement.
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Instructions d'Elimination

e Elimine le produit conformément aux réglementations locales.

* Ne jette pas le frein de bouche dans les déchets ménagers ordinaires.

e Contacte les autorités locales de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur les méthodes
d'élimination appropriées.

Conclusion

En suivant ces directives de sécurité et instructions, tu peux garantir une utilisation sire et efficace du #3 Frein
de Bouche 22 Calibre Shrewd. Priorise toujours la sécurité et la responsabilité lors de la manipulation des armes
a feu et des accessoires associés. Merci de préter attention a ces mesures de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Freno di
Bocca #3 Calibro 22 Shrewd

Introduzione

Grazie per aver scelto il Freno di Bocca #3 Calibro 22 Shrewd. Questo prodotto € progettato per migliorare le
prestazioni di tiro riducendo il rinculo e I'innalzamento della bocca. Tuttavia, & fondamentale seguire le linee
guida di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace. Questa guida delinea istruzioni di sicurezza essenziali
e migliori pratiche in conformita con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Maneggiare sempre armi da fuoco e accessori correlati con attenzione e in conformita con le leggi e i
regolamenti locali.

Assicurarsi che il freno di bocca sia compatibile con la propria arma prima dell'installazione.

Ispezionare regolarmente il freno di bocca per segni di usura o danni.

Conservare il freno di bocca e tutti gli accessori per armi in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini
e utenti non autorizzati.

Se si verifica un malfunzionamento o una prestazione anomala, interrompere immediatamente I'uso del
prodotto e consultare un armaiolo qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

o Utilizzare solo munizioni compatibili con le specifiche del freno di bocca.

¢ Assicurarsi che il foro di uscita del freno di bocca sia della dimensione corretta per le munizioni utilizzate.
Il foro di uscita deve essere ampliato di .020" piu grande del diametro del proiettile.

Indossare sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate durante il tiro.

Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire un'area di tiro sicura.

Evitare di utilizzare il freno di bocca se & stato modificato o danneggiato in alcun modo.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Controllo di Compatibilita: Verificare che il freno di bocca sia adatto per il modello della propria arma.
2. Requisito di Lavorazione: L'installazione potrebbe richiedere lavorazione da parte di un armaiolo.
Consultare un armaiolo qualificato se non si & certi del processo di installazione.
3. Preparazione del Freno di Bocca:
o Assicurarsi che il foro di uscita sia ampliato come necessario per accogliere il diametro del
proiettile.
o La parte posteriore del freno di bocca puo essere lavorata per conformarsi al calcio per una
corretta adattabilita.
4. Passaggi per l'Installazione:
o Assicurarsi che I'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovere eventuali dispositivi di bocca esistenti dall'arma.
Pulire i filetti della bocca per garantire un fissaggio sicuro.
Avvitare il freno di bocca sul barilotto, assicurandosi che sia fissato saldamente.
o Confermare che il freno sia allineato correttamente e non ostruisca il barilotto.
5. Controllo Postinstallazione:
o Ispezionare il freno di bocca per assicurarsi che sia installato in modo sicuro.
o Testare I'arma in un ambiente sicuro per garantire il corretto funzionamento.

[¢]
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Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltire il prodotto in conformita con le normative locali.

¢ Non smaltire il freno di bocca nei rifiuti domestici normali.

o Contattare le autorita locali per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento
appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Freno di Bocca #3 Calibro 22 Shrewd, si prega di
consultare un armaiolo qualificato o contattare il produttore per assistenza.

Conclusione

Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, & possibile garantire un uso sicuro ed efficace del Freno di
Bocca #3 Calibro 22 Shrewd. Dare sempre priorita alla sicurezza e alla responsabilita quando si maneggiano
armi da fuoco e accessori correlati. Grazie per I'attenzione a queste importanti misure di sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for #3 MUZZLE
BRAKE 22 CALIBER SHREWD

Introduksjon

Takk for at du valgte #3 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd. Dette produktet er designet for a forbedre
skytetrening ved a redusere rekyl og munningsheving. Det er imidlertid avgjgrende a falge
sikkerhetsretningslinjene for a sikre trygg og effektiv bruk. Denne guiden beskriver viktige
sikkerhetsinstruksjoner og beste praksiser i samsvar med EU's generelle produkt sikkerhetsforskrift (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Handter alltid skytevapen og relaterte tiloehgr med forsiktighet og i samsvar med lokale lover og
forskrifter.

Serg for at muzzle brake er kompatibel med ditt skytevapen fer installasjon.

Inspiser regelmessig muzzle brake for tegn pa slitasje eller skade.

Oppbevar muzzle brake og alle skytevapen tilbehgr pa et sikkert sted, utilgjengelig for barn og
uautoriserte brukere.

Hvis du opplever noen feil eller uvanlig ytelse, stopp bruken av produktet umiddelbart og konsulter en
kvalifisert gunsmith.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk

¢ Bruk kun ammunisjon som er kompatibel med spesifikasjonene til muzzle brake.

¢ Sgrg for at utlgpshullet til muzzle brake er riktig dimensjonert for ammunisjonen som benyttes.
Utlgpshullet ma apnes opp til .020" sterre enn kule diameter.

Bruk alltid passende gye og harselvern nar du skyter.

Veer oppmerksom pa omgivelsene dine og sgrg for et trygt skytemiljg.

Unnga a bruke muzzle brake hvis den har blitt modifisert eller skadet pa noen mate.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Kompatibilitetskontroll: Bekreft at muzzle brake er egnet for din modell av skytevapen.
2. Gunsmithing krav: Installasjon kan kreve gunsmithing. Konsulter en kvalifisert gunsmith dersom du er
usikker pa installasjonsprosessen.
3. Forberedelse av muzzle brake:
o Sgrg for at utlgpshullet er utvidet som ngdvendig for & imgtekomme kule diameter.
o Den bakre ytre delen av muzzle brake kan maskineres for a tilpasses lgpet for riktig passform.
4. Installasjonstrinn:
o Sgrg for at skytevapenet er avfyrt og peker i en trygg retning.
Fjern eventuelle eksisterende munningsanordninger fra skytevapenet.
o Rengjer munningsgjengene for a sikre en sikker passform.
Skru muzzle brake pa lgpet, og serg for at den er sikkert festet.
Bekreft at bremsen er riktig justert og ikke hindrer lgpet.
5. Etterinstallasjonskontroll:
o Inspiser muzzle brake for a sikre at den er sikkert installert.
o Test skytevapenet i et trygt miljg for & sikre riktig funksjon.

[¢]
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Avfallsinstruksjoner

¢ Kaste produktet i samsvar med lokale forskrifter.
¢ |kke kast muzzle brake i vanlig husholdningsavfall.
e Kontakt lokale avfallshandteringsmyndigheter for veiledning om riktige avfallsmetoder.



Kontaktinformasjon for videre stotte

For spegrsmal eller bekymringer angaende #3 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd, vennligst konsulter en kvalifisert
gunsmith eller ta kontakt med produsenten for assistanse.

Konklusjon

Ved a falge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du sikre trygg og effektiv bruk av #3 Muzzle
Brake 22 Caliber Shrewd. Prioriter alltid sikkerhet og ansvar nar du handterer skytevapen og relaterte tilbehgr.
Takk for din oppmerksomhet til disse viktige sikkerhetstiltakene.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla #3 MUZZLE BRAKE
22 CALIBER SHREWD

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybdr #3 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd. Produkt ten zostat zaprojektowany w celu poprawy
wydajnosci strzelania poprzez redukcje odrzutu i wznoszenia lufy. Wazne jest, aby przestrzegac zasad
bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie. Niniejsza instrukcja zawiera niezbedne
wskazdéwki dotyczgce bezpieczenstwa oraz najlepsze praktyki zgodne z Europejskim Rozporzadzeniem o
0gdinym Bezpieczenstwie Produktéw (GPSR).

Ogolne zasady bezpieczenstwa

e Zawsze obchodz sie z bronig palng i akcesoriami w sposéb ostrozny oraz zgodnie z lokalnymi przepisami i
regulacjami.

Upewnij sie, ze hamulec wylotowy jest kompatybilny z twojg bronig przed instalacja.

Regularnie sprawdzaj hamulec wylotowy pod katem oznak zuzycia lub uszkodzenia.

Przechowuj hamulec wylotowy i wszystkie akcesoria do broni w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i
0s6b nieupowaznionych.

Jesli doswiadczysz jakiejkolwiek awarii lub nietypowego dziatania, natychmiast przestan uzywa¢ produktu
i skonsultuj sie z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Specyficzne sSrodki ostroznosci dotyczace uzytkowania

o Uzywaj tylko amunicji, ktdra jest zgodna ze specyfikacjami hamulca wylotowego.

Upewnij sie, ze otwér wylotowy hamulca wylotowego jest odpowiednio dopasowany do uzywanej
amunicji. Otwér wylotowy musi by¢ powiekszony o .020" wiekszy niz Srednica pocisku.

Zawsze nosi¢ odpowiednie okulary ochronne i ochronniki stuchu podczas strzelania.

BadZ swiadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki do strzelania.

Unikaj uzywania hamulca wylotowego, jesli zostat zmodyfikowany lub uszkodzony w jakikolwiek sposéb.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Sprawdzenie kompatybilnosci: Upewnij sie, ze hamulec wylotowy jest odpowiedni do modelu twojej
broni.
2. Wymag obradbczy: Instalacja moze wymagac obrébki przez rusznikarza. Skonsultuj sie z
wykwalifikowanym rusznikarzem, jesli nie jestes pewien procesu instalacji.
3. Przygotowanie hamulca wylotowego:
o Upewnij sie, ze otwdr wylotowy jest powiekszony w razie potrzeby, aby pomiescic¢ Srednice pocisku.
o Tylng czes¢ hamulca wylotowego mozna obrabia¢, aby dostosowacd go do lufy.
4. Kroki instalacji:
o Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usun wszelkie istniejgce urzadzenia wylotowe z broni.
o Wyczys¢ gwinty wylotu, aby zapewni¢ pewne dopasowanie.
Przykre¢ hamulec wylotowy do lufy, upewniajgc sie, ze jest pewnie zamocowany.
PotwierdZ, ze hamulec jest prawidtowo ustawiony i nie blokuje lufy.
5. Sprawdzenie po instalacji:
o Sprawdz hamulec wylotowy, aby upewni¢ sie, Ze jest pewnie zainstalowany.
o Przetestuj bron w bezpiecznym srodowisku, aby upewnic sie, ze dziata prawidtowo.
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Instrukcje dotyczace utylizacji

¢ Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.

¢ Nie wyrzucaj hamulca wylotowego w zwyktych odpadach domowych.

o Skontaktuj sie z lokalnymi wiadzami zarzadzajgcymi odpadami w celu uzyskania wskazéwek dotyczacych
wiasciwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe dotyczace dalszego wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych #3 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd, skonsultuj
sie z wykwalifikowanym rusznikarzem lub skontaktuj sie z producentem w celu uzyskania pomocy.

Zakonczenie

Przestrzegajac tych zasad bezpieczehstwa i instrukcji, mozesz zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie #3
Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd. Zawsze priorytetuj bezpieczehstwo i odpowiedzialnos¢ podczas obstugi broni
palnej i akcesoriéw. Dziekujemy za zwrdcenie uwagi na te wazne Srodki ostroznosci.



Turvaohjeet #3 MUZZLE BRAKE 22 CALIBER
SHREWD tuotteelle

Johdanto

Kiitos, etta valitsit #3 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd tuotteen. Tama tuote on suunniteltu parantamaan
ampumasuorituskykya vahentamalla rekyylia ja suun nousua. On kuitenkin tarkeda noudattaa
turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kaytén. Tdma opas sisaltaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja parhaat kaytannét EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Kasittele aina ampumaaseita ja niihin liittyvia tarvikkeita huolellisesti ja paikallisten lakien ja saantéjen
mukaisesti.

¢ Varmista, ettd vaimennin on yhteensopiva ampumaaseesi kanssa ennen asennusta.

o Tarkista saanndllisesti vaimennin kulumisen tai vaurioiden varalta.

¢ Sadilyta vaimennin ja kaikki ampumaaseen tarvikkeet turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien
kayttajien ulottumattomissa.

¢ Jos havaitset mitdan toimintahairidita tai epatavallista suorituskykya, lopeta tuotteen kaytté valittdmasti
ja ota yhteys patevaan asekorjaajaan.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

e Kayta vain patruunoita, jotka ovat yhteensopivia vaimentimen teknisten tietojen kanssa.

¢ Varmista, ettd vaimentimen poistoreika on oikean kokoinen kaytettavalle patruunalle. Poistoreika on
avattava .020" suuremmaksi kuin luodin halkaisija.

Kayta aina asianmukaista silma ja korvasuojaa ampumisen aikana.

Ole tietoinen ymparistdstasi ja varmista turvallinen ampumaymparisto.

Valta vaimentimen kayttéa, jos se on muutettu tai vaurioitunut millaan tavalla.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Yhteensopivuuden tarkistus: Varmista, ettd vaimennin sopii ampumaaseesi malliin.
2. Aseistustyovaatimus: Asennus saattaa vaatia aseistustydta. Ota yhteys patevaan asekorjaajaan, jos et
ole varma asennusprosessista.
3. Vaimennin valmistelu:
o Varmista, etta poistoreika on suurennettu tarpeen mukaan luodin halkaisijaa varten.
o Vaimennin voidaan koneistaa takaosastaan vastaamaan piipun muotoa.
4. Asennusvaiheet:
o Varmista, etta ampumaase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
o Poista ampumaaseesta kaikki olemassa olevat vaimennuslaitteet.
o Puhdista piipun kierteet varmistaaksesi turvallisen kiinnityksen.
o Kierra vaimennin piippuun varmistaen, etta se on tiukasti kiinni.
o Varmista, etta vaimennin on oikein kohdistettu eika esta piippua.
5. Asennuksen jalkeinen tarkistus:
o Tarkista vaimennin varmistaaksesi, etta se on kunnolla asennettu.
o Testaa ampumaase turvallisessa ymparistdssa varmistaaksesi, etta se toimii oikein.

Havittamisohjeet

¢ Havita tuote paikallisten saantdjen mukaisesti.
e Al3 havita vaimenninta tavallisessa kotitalousjatteessa.
¢ Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeista havittamismenetelmista.



Yhteystiedot lisatukea varten

Mikali sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita liittyen #3 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd tuotteeseen, ota
yhteys patevaan asekorjaajaan tai valmistajaan saadaksesi apua.

Yhteenveto

Noudattamalla naita turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa #3 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd tuotteen
turvallisen ja tehokkaan kaytdn. Aina on tarkeda priorisoida turvallisuus ja vastuullisuus kasitellessasi
ampumaaseita ja niihin liittyvia tarvikkeita. Kiitos, etta kiinnitat huomiota naihin tarkeisiin
turvallisuusnakdkohtiin.



Sakerhetsinstruktionsguide for #3 MUZZLE
BRAKE 22 CALIBER SHREWD

Introduktion

Tack for att du valt #3 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd. Denna produkt ar utformad for att férbattra
skjutprestanda genom att minska rekyl och mynthéjd. Det ar dock viktigt att félja sakerhetsriktlinjer for att
sakerstalla saker och effektiv anvandning. Denna guide beskriver viktiga sakerhetsinstruktioner och basta
praxis i enlighet med EU:s allmanna produktsakerhetsforordning (GPSR).

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Hantera alltid skjutvapen och relaterade tillbeh6r med férsiktighet och i enlighet med lokala lagar och
férordningar.

e Se till att muzzle brake ar kompatibel med ditt skjutvapen innan installation.

e Inspektera regelbundet muzzle brake for tecken pa slitage eller skador.

e Forvara muzzle brake och alla skjutvapenstillbehdr pa en saker plats, utom rackhall fér barn och
obehdériga anvandare.

e Om du upplever nagon funktionsstérning eller ovanlig prestanda, sluta anvanda produkten omedelbart
och konsultera en kvalificerad vapensmed.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand endast ammunition som ar kompatibel med muzzle brakespecifikationerna.

Se till att utgangshalet pa muzzle brake ar korrekt dimensionerat fér den ammunition som anvénds.
Utgangshalet maste 6ppnas upp till .020" stérre an projektilens diameter.

Bar alltid [amplig 6gon och hérselskydd nar du skjuter.

Var medveten om din omgivning och sakerstall en saker skjutmiljo.

Undvik att anvanda muzzle brake om den har modifierats eller skadats pa nagot satt.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Kompatibilitetskontroll: Verifiera att muzzle brake ar lamplig fér din vapentyp.
2. Krav pa vapensmed: Installation kan krava vapensmed. Konsultera en kvalificerad vapensmed om du
ar osaker pa installationsprocessen.
3. Forbereda muzzle brake:
o Se till att utgangshalet ar forstorat som nodvandigt for att passa projektilens diameter.
o Bakre yta pa muzzle brake kan bearbetas for att passa pipan korrekt.
4. Installationssteg:
o Se till att skjutvapnet ar oladdat och riktat i en saker riktning.
Ta bort eventuella befintliga mynningstillbehor fran skjutvapnet.
o Reng0r pipans gangor for att sakerstalla en saker passform.
Skruva fast muzzle brake pa pipan och se till att den &r ordentligt fastsatt.
Bekrafta att brake ar korrekt justerad och inte blockerar pipan.
5. Kontroll efter installation:
o Inspektera muzzle brake for att sakerstalla att den ar ordentligt installerad.
o Testa skjutvapnet i en saker miljo for att sakerstalla korrekt funktion.

[¢]

[¢]

o

Avfallshanteringsinstruktioner

e Kassera produkten i enlighet med lokala foreskrifter.
e Kassera inte muzzle brake i vanlig hushallsavfall.
o Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter for vagledning om korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation for vidare support

For eventuella fragor eller bekymmer angdende #3 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd, vanligen konsultera en
kvalificerad vapensmed eller kontakta tillverkaren for hjalp.

Slutsats

Genom att folja dessa sakerhetsriktlinjer och instruktioner kan du sakerstalla saker och effektiv anvandning av
#3 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd. Prioritera alltid sakerhet och ansvar nar du hanterar skjutvapen och
relaterade tillbehor. Tack for att du uppmarksammar dessa viktiga sakerhetsatgarder.



Bezpecnostni pokyny pro #3 MUZZLE BRAKE 22
CALIBER SHREWD

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali #3 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd. Tento produkt je navrzen tak, aby zlepsil vykon
strelby tim, Ze snizuje zpétny raz a vzestup Usti. Je vSak nezbytné dodrzovat bezpecnostni pokyny, aby se
zajistilo bezpelné a efektivni pouziti. Tento ndvod obsahuje zdkladni bezpecnostni pokyny a nejlepsi praktiky v
souladu s nafizenim EU o obecné bezpecnosti vyrobk( (GPSR).

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Vzdy manipulujte se strelnymi zbranémi a souvisejicimi prislusenstvimi opatrné a v souladu s mistnimi
zakony a predpisy.

o Ujistéte se, Ze je brzda Usti kompatibilni s vasi stfelnou zbrani pfed instalaci.

¢ Pravidelné kontrolujte brzdu Usti na zndmky opotrebeni nebo poskozeni.

o Ukladejte brzdu Usti a veSkeré prislusenstvi ke zbrani na bezpe¢ném misté, mimo dosah déti a
neopravnénych uzivateld.

e Pokud zaznamenate jakékoli poruchy nebo neobvyklé chovéani, okamzité prestante produkt pouzivat a
poradte se s kvalifikovanym zbrojifem.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Pouzivejte pouze munici, kterd je kompatibilni se specifikacemi brzdy Usti.

¢ Ujistéte se, ze vystupni otvor brzdy Usti je spravné dimenzovan pro pouzivanou munici. Vystupni otvor
musi byt zvétsen o0 .020" vétsi nez prdmeér strely.

Vzdy noste vhodnou ochranu o¢i a usi pfi strelbé.

Budte si védomi svého okoli a zajistéte bezpecné prostredi pro strelbu.

Vyhnéte se pouzivani brzdy Gsti, pokud byla jakymkoli zplsobem upravena nebo poskozena.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Kontrola kompatibility: Ovérte, ze je brzda Usti vhodna pro vas model stfelné zbrané.
2. Pozadavek na zbrojifské zpracovani: Instalace mlze vyzadovat zbrojifské zpracovani. Pokud si nejste
jisti procesem instalace, poradte se s kvalifikovanym zbrojirem.
3. Priprava brzdy usti:
o Ujistéte se, Ze je vystupni otvor zvétsen podle potreby, aby vyhovoval prdméru strely.
o Zadni ¢ast brzdy Usti m(ze byt opracovana tak, aby odpovidala hlavni pro spravné uchyceni.
4. Kroky instalace:
o Ujistéte se, Ze je zbran vybitd a smérfuje bezpecnym smérem.
o Odstrante jakékoli stavajici zafizeni Usti ze zbrané.
o Vycistéte zavity Usti, aby se zajistilo bezpecné uchyceni.
o ZasSroubujte brzdu Usti na hlaven a ujistéte se, Ze je bezpetné upevnéna.
o Potvrdte, Ze je brzda spravné zarovnana a nebrani hlavni.
5. Kontrola po instalaci:
o Zkontrolujte brzdu Usti, aby se uijistilo, Ze je bezpecné nainstalovana.
o Otestujte zbran v bezpe¢ném prostredi, abyste zajistili spravnou funk¢énost.

Pokyny pro likvidaci

e Likvidujte produkt v souladu s mistnimi pfedpisy.
¢ Nevyhazujte brzdu Usti do béZzného domaciho odpadu.
o Kontaktujte mistni Grady pro spravu odpadu pro pokyny k sprdvnym metodam likvidace.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo obavy ohledné #3 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd, poradte se s
kvalifikovanym zbrojifem nebo se obratte na vyrobce pro pomoc.

Zaver

DodrZovanim téchto bezpec¢nostnich pokynd a instrukci mdzete zajistit bezpecné a efektivni pouzivani #3
Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd. Vzdy uprednostriujte bezpecnost a odpovédnost pfi manipulaci se stfelnymi
zbranémi a souvisejicimi prislusenstvimi. Dékujeme za vasi pozornost k témto dllezitym bezpe¢nostnim
opatrenim.
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